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Преюдициални въпроси

1) Трябва ли член 22 от Директива (ЕС) 2019/944 (1) във връзка с приложение II към нея да се тълкува в смисъл, че 
системният оператор взема предвид искането на крайния потребител да не получава интелигентен измервателен уред, и 
че в този случай системният оператор е длъжен да предостави на крайния потребител традиционен измервателен уред 
вместо интелигентна измервателна система?

2) Трябва ли член 2, параграф 1 от Директива 2014/32/ЕС (2), който определя по-подробно понятието „средство за 
измерване“ по смисъла на приложения III—XII към нея за отделните видове средства за измерване (електромери за 
активна енергия [MI-003]), във връзка с член 20, букви б) и в) и член 23, параграф 3 от Директива 2019/944 да се 
тълкува в смисъл, че не допуска разпоредба от националното право (член 7, параграф 1, точка 31 от Elektrizitäts
wirtschafts- und -organisationsgesetz 2010 (Закон за управлението и организацията на енергетиката от 2010 г.), 
наричан накратко „ElWOG“ (3)), която не предвижда конкретни изисквания относно сигурността на данните на 
измервателните уреди?

3) Трябва ли при тълкуването на член 20, букви б) и в), член 21, параграф 1, буква а) и член 23, параграф 3 от 
Директива 2019/944 да се вземе предвид и член 6, параграф 1 от Директива 85/374/ЕИО (4) в редакцията, изменена с 
Директива 1999/34/ЕО (5)?

4) Трябва ли член 5, параграф 3 от Директива 2002/58/ЕО (6) да се тълкува в смисъл, че понятието „електронна 
съобщителна мрежа“ обхваща и електроенергийна мрежа, по която се предават данни (данни за потреблението, 
метаданни, лични идентификационни номера) за целите по член 20, букви б) и в), член 21, параграф 1, буква а) и 
член 23, параграф 3 от Директива 2019/944?
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(1) Директива (ЕС) 2019/944 на Европейския парламент и на Съвета от 5 юни 2019 година относно общите правила за вътрешния пазар на 
електроенергия и за изменение на Директива 2012/27/ЕС (ОВ L 158, 2019 г., стр. 125).

(2) Директива 2014/32/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 година за хармонизиране на законодателствата на 
държавите членки за предоставяне на пазара на средства за измерване (ОВ L 96, 2014 г. стр. 149).

(3) Австрийски Elektrizitätswirtschafts- und -organisationsgesetz 2010 (Закон за управлението и организацията на енергетиката от 2010 г.) 
в редакцията, обнародвана в BGBl. I, 17/2021.

(4) Директива 85/374/ЕИО на Съвета от 25 юли 1985 година за сближаване на законовите, подзаконовите и административните 
разпоредби на държавите членки относно отговорността за вреди, причинени от дефект на стока (OB L 210, 1985 г., стр. 29; 
Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, том 1, стр. 183).

(5) Директива 1999/34/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 10 май 1999 година за изменение на Директива 85/374/ЕИО на 
Съвета за сближаването на законовите, подзаконовите и административните разпоредби на държавите членки относно отговорността за 
дефектни продукти (ОВ L 141, 1999 г., стр. 20; Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, том 5, стр. 34).

(6) Директива 2002/58/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 12 юли 2002 година относно обработката на лични данни и защита 
на правото на неприкосновеност на личния живот в сектора на електронните комуникации (Директива за правото на неприкосновеност 
на личния живот и електронни комуникации) (ОВ L 201, 2002 г., стр. 37; Специално издание на български език, 2007 г., глава 13, 
том 36, стр. 63).



5) Трябва ли член 5, параграф 1, буква е), член 13, член 32, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/679 (7), както и член 7 и 
член 8, параграфи 1 и 2 от Хартата на основните права на Европейския съюз (8) (наричана по-нататък „Хартата на 
основните права“) да се тълкуват в смисъл, че не допускат национална разпоредба (член 1, параграф 6 от Intelligente 
Messgeräte-Einführungsverordnung (Наредба за въвеждане на интелигентни измервателни уреди (9)), съгласно която 
само съответната конфигурация на интервала на отчитане трябва да бъде видима за крайния потребител, но не и дали 
системният оператор е установил „обоснован отделен случай“ (член 84а, параграф 1 от ElWOG) и е извлякъл данни на 
крайния потребител преди определения интервал?

6) Трябва ли с оглед на член 52, параграф 3 от Хартата на основните права, пето съображение от нея и разясненията към 
член 7 от нея да се вземе предвид практиката на Европейския съд по правата на човека по член 8 от Европейската 
конвенция за защита на правата на човека и основните свободи (наричана по-нататък „ЕКПЧ“) за целите на тълкуването 
на член 20, букви б) и в), член 21, параграф 1, буква а) и член 23, параграф 3 от Директива 2019/944?
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(7) Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 година относно защитата на физическите лица във 
връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО (Общ 
регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 2016 г., стр. 1).

(8) Харта на основните права на Европейския съюз (ОВ C 202, 2016 г., стр. 389).
(9) Intelligente Messgeräte-Einführungsverordnung (Наредба за въвеждане на интелигентни измервателни уреди), BGBl. II, 138/2012, в 

редакцията, обнародвана в BGBl. II, 9/2022 от 13 януари 2022 г.


	Дело C-468/24, Netz Niederösterreich: Преюдициално запитване от Landesgericht St. Pölten (Австрия), постъпило на 3 юли 2024 г. – SR/Netz Niederösterreich GmbH  (C/2024/5406)

